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Warih Industrie Service GmbH & Co, KG « Drillbarg » D-97980 Bad Mergentheim DELIVE RY N OTE

=
egna P [T
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85187128
70026 MODUGNO BA Ship to Party :ﬁgggg
Delivery Note Date } 13.04.2021
Print Date 5 - 13.04.2021
Shipping Type 80
KU E H N ET AG E L Sk Shipping Point Central store
ATCET .AZii;NE MERCE Page t12
ita dichiarata: L0 &
gﬁ:::::: e;:eI:i::t;a Your Sales Representative

David Kommer
Quantita lmballi: M +49170 633-6881
Conformita alle sdm(e d'imbailo: @- "{go‘z ‘{)2’ o g o ; ::g;gg:: g}jg;g

Data controllo: 9 1, DL( ( U E david.kommer@wuerth-industrie.cam

Ttpo lmbai[aggio

Firma
694 -t[ 29 6 gq.¢ Your Contact In Bad Mergentheim e
Stephanie Kohler L *
T 07931 91 2448 3
F 07931 91 4679 j g
E stephanie.koehler@wuerth- 2 -
industrig.com Ny
Dear Sir or Madam: - s B
Thank you for your order, The following artleles are included in this delivery: )
Unloading Point 14249
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 07.04.2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kthler
Line Item No. PU* CoO " Quantity Internal Data
Ord. fiem Item Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0981210848 094 800 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles ! 87084099 518 KG
AISCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-MBX50-DRW
g Lot 4306363716
% Z585678
Customer ftem Number 9002070710
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG
Shipping Peint
WKL2

* Pt = Pack unit

Wilrth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {0)7931 91- - F +48 [0}7931 91-4000 - Info@wuenh-indusirie.com - www.wuserh-indusire.com
Address: Drillberg - 97880 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergenthelm - Counly court Ulm HRA 680768

Unlimited partaer: Wiirth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kunzelsau, county court Stultgart HRB 590633

Managing Direclors: Ralner Blrkerd, Ralf Gehringer, Martin Jau, Marcus Olte, Eberhard Scheuber



DVF 4012-DR-10/20

Delivery Number
Page

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85187128 marked
in column CaO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 1S, NO, LI
-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifk-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

L1

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 15.04.2021

Patricia Bratke

Origin representative

This decument was created automatically and is valid without a signature,

ww WURTH

85187128
2712

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Dellvery and Payment.

These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com/web/deswuerthindustrie/agb.php %%

Shipping Point

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

- o .

T

Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 2/ 4
Sender / Mittente VATAD-No. / 3° pariita IVA Date/ Data o -- - '
~ 21-APR-2021 |
DHL FREIGHT-WURTH
via delle industrie 1
I-20060 POZZUQOLO MARTESANA (MI)
00025

Galletlion address / Indirizzo el luago di carico (di nfro) Order Goda / Ordine ol rasporto

MIL-DF-0025950

nellverY lerms / Terminal address
Condizloni di frasporte Indirizzo terminale
D fiee dummlte ex works
Tobagsi. Eﬂf&:ﬁﬂm DHL GLOBAIL, FORWARDING (I
Dmgm;m O nsiows) POZZUOLO MARTESANA (MILAN
Ot Olgerer|VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignee /Deslinalara VAEID-No. /N° partia VA O o Cloa? |I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dnmers nonpeg.  |Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4 .
I-70026 MODUGNO DDU
Addtbaral trnsport fnsuzznce f Terminal refecencef
i 0811040092329 Numero di dossier
Delivry address /Wndiizzo dl consegna della meece Oe O 8 »
Gurenty/  Valup lorinstranca / Customer’s reference /|
Valuta Valore da assicrare Riterimenti dgk cllenta
NolBRT-FII=0007 081
Terminal dl arrive Goniact tel,
Terminal de destination Humero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  peseriptidn of goods Cusioms b numded Gross weight In kg Valus (with currency)
Marche e numest Quanlity Imballaggio  Deserizione della merce Taritadoganale | Pesolordoin kg Valoze (con valuta)
11 PAL VARIO 4991.5
Payabie weight In kg Total gross welght In kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso fassabile in kg Tolale peso 10:00 In kg
Dim. X s mx o= 4.128m 2.20 w| 4,991.50 4981 .5

KUEHNE+NAGEL s

Special consignments / Richieste particolar Via-dei f‘:!:mini, snc-70026 Mndngnn (RA}

Special instructions / Istuzioni pariicolar] FM' Erwcfosures / Allegati
icevuto’con riserva di
i s e dr

verifica su qualita e quantita K
Gollechon at sender Delivery 1o consignes IMPORTANT Azcording 1a GMR, trensper damages have to be nated on the mpnﬁ 3
Ritire dat miliente Consggna al destinatario ordee (PDD) upont delivary afthe |53

notified in writing 1o the responsihle EURDCONNECT famminial wilhin 7 days aﬁerdelwery
Datn /Dala Date/ Data
Time/ Orario Timg / Qrario
¥ Consigness signature Conslgnee's name in block lotters

Diterssigeaire/ Fis defautsa Fim;amdal desiiﬂnala[ig Nome di chi firma in stampateollo n

yer

Fopts 2T
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROQCONNECT conslgnments.
Tutte Ie spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generall di trasporte EURQOGONNECT



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine

di Trasporio / Transport Order

Sender / Mittente

t VAT-ID-No. / N° parlita VA

-

DHL, FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN

BOX 444

5-53116 JONKOPING

Tel: 036-151544

Date / Data

14-APR-2021

H- y 7/ 4

Y4 Ilf/gﬁp———-’_

|

RN

96808360

5

Colleclion address / Indwiza del luogo di carico {di ntire)

SURA MAGNETS AB

Order Godea / Ordine di trasporto

NRK~EC-9680836

g !uaeig " has i Tenn]nal address /
RTFGVAGEN 40C ey | M
5-61431 SODERKOPING fgg:gddﬂm- m;:zghﬂw DHEL FREIGHT (SWEDEN) AB
PERNILLA GAMBE, +46(0) 121 353 10 Dsﬂuganalﬁ Dnonsdoganalo NORRKOEPING
O [ e | KOMMENDANTVAEGEN
dazi pagai, ! dazl non pagat
Consignee / Destinzlzrio VATID-Ma, / N° parlta VA D s g [S~601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A, Dﬂlhfrs nonpag. |Tel:+46 11 21 894 00
il Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
., Tel: . Addioral transport insurznce / Terminal reterence /
Assiourzzone complemeniare Numera df dossies
022104093052
Dellvery addsess / Indirzzo di consegna della merce L= O 2
Gumency/  Valug forinsurance / Customer’s ref
MAGNA PT S.P.A. Vil Viomdaseciuare Rl et
No INA
Terminal dl amive Contact tel,
VIA DEI CICLAMINT 4 TermE[:al de destination Numera taleionico
I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
o, Tel: .
Matks and numbers Quantity Packing Destziption of goeds Customs b number| Gross welght tn kg Walue (with eustency)
Marche & sumel Quantits Imbatlagglo  Descsiziona della merce Taritiadeganale | Pesolordainkg Valote (con valuta)
WEL GOODS
IT 1 |ZH GOODS 1580.0
IT 1 IZH GOODS 180.0
IT 1 |28 GOODS 190.0
IT 1 |Z2H GOODS 180.0
IT 1l 12H GOODS 180.0
Payabla weight In k Total gross weight in kg
EX WORKS ng tassabﬁe lnnk;;u Tglarag pa;u lordgo lnnkg
aim. X om mx tm= 1.295® 0.00 M 950.00 950.0

Special consignments £ Richieste parlicatas)

Special instructions .f Istrizioni pal

S

3 P)EWJE
DAANVEGEIATTE

mlan

Collection at sender

Delivery to consignees ¥

PRe OKUEHNE+-NAGEL s

Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA)

Enclosures / Allegati

-rnl'n.l o ‘7I

mdmﬂd}&ﬁ&:anodugno (BA)

itk
Rittro dal mittents consegnavés}lmﬁ &a 51 q &d@{i u
Date/Data Dale / Dala
Time:/ Ozarlp Time/ Orarin
Driver’ signalure / Firma delfaubsta Conslignes’s signahee Conslgnas's name In block letters

Fizma d¢l destinalario

Nome di ¢hi firma in stampatellc

yan F'.r-—\

“'-1'

|
|13
mm‘tm a ﬂuantlta

Wi ko ru

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusivaly to all DHL EURQCONNECT consignmeants.
Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condlzlonk Generali di trasporto EUROCONNECT 1



